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ГЛАВА 1

ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ
1.
Настоящий коллективный договор (далее – Договор) заключен между работниками государственного учреждения ”Городской центр олимпийского резерва по ледовым дисциплинам“ (далее – Центр) от имени которых выступает профсоюзный комитет первичной профсоюзной организации государственного учреждения ”Городской центр олимпийского резерва по ледовым дисциплинам“ Белорусского профессионального союза работников культуры, информации, спорта и туризма (далее – Профком) в лице председателя Профкома Спириденко Виктора Арсентьевича, и государственным учреждением ”Городской центр олимпийского резерва по ледовым дисциплинам“ (далее – Наниматель), в лице уполномоченного должностного лица Нанимателя директора Базыленко Виталия Валерьевича.

2.
Договор является локальным нормативным правовым актом, регулирующим трудовые и социально-экономические отношения между Нанимателем и работниками.

3.
Целью Договора является обеспечение устойчивого социально-экономического положения организации и надлежащего уровня оплаты труда работников, продуктивной занятости работников, безопасных условий труда, эффективной работы учреждения, регулирование трудовых и связанных с ними отношений на основе социального партнерства.

4.
Наниматель признает Профком единственным полномочным представителем работников учреждения в коллективных переговорах по заключению, изменению и (или) дополнению, соблюдению Договора.

5.
Нормы и положения Генерального, тарифного соглашений обязательны для исполнения Нанимателем и Профкомом (далее – Стороны).

6.
Договор вступает в силу с момента подписания его обеими Сторонами и действует до заключения нового коллективного договора (но не более 3 лет).

7.
Изменения и (или) дополнения в Договор вносятся по взаимному согласию Сторон в порядке, аналогичном порядку принятия Договора и являются неотъемлемой частью настоящего Договора.

8.
Условия настоящего Договора распространяются на Нанимателя и работников – членов профсоюза, от имени которых он заключен.

9.
Положения коллективного договора о рабочем времени и времени отдыха, регулировании внутреннего трудового распорядка, нормах труда, формах, системах, размерах оплаты труда, сроках выплаты и порядке индексации заработной платы, охране труда, гарантиях и компенсациях, предоставляемых в соответствии с законодательством, применяются в отношении всех работников организации.

10.
Вновь принятые работники должны быть ознакомлены с коллективным договором под роспись в день приема на работу.

11.
Стороны обязуются:

11.1.
При заключении, изменении и (или) дополнении, исполнении Договора руководствоваться основными принципами социального партнерства:

равноправия Сторон;

соблюдения норм законодательства;

полномочности принятия обязательств;

добровольности принятия обязательств;

учета реальных возможностей выполнения принятых обязательств;

обязательности выполнения договоренностей и ответственности за принятые обязательства;

отказа от односторонних действий, нарушающих договоренности;

взаимного информирования Сторон об изменении ситуации.
11.2.
Не прекращать действие настоящего Договора при изменении наименования Сторон. В случае реорганизации организации (Нанимателя) или профсоюзной организации в период действия данного Договора его выполнение гарантируют правопреемники.
11.3.
В случае реорганизации организации или профсоюза создать комиссию по коллективным переговорам для разработки нового коллективного договора или внесения изменений и (или) дополнений в действующий договор и контроля за его выполнением.
11.4.
Наниматель обязуется в двухнедельный срок рассматривать рекомендации профсоюзного комитета об устранении нарушений условий коллективного договора и давать мотивированный ответ в письменной форме. Принимать меры дисциплинарной ответственности к виновным за невыполнение обязательств и положений коллективного договора.

11.5.
Стороны обязуются делать все от них зависящее для предотвращения возможных конфликтов, решать все спорные вопросы на основе взаимного доверия и уважения путем переговоров.

11.6.
Не прекращать в одностороннем порядке коллективные переговоры.
11.7.
В течение трех месяцев с момента окончания реорганизации заключить новый коллективный договор, обеспечивающий сохранение социально-экономических прав и гарантий на уровне, не ниже закрепленного в Договоре.
12.
Наниматель обязуется зарегистрировать подписанный Договор, а также внесенные в него изменения и (или) дополнения в течение двух недель со дня подписания в местном исполнительном или распорядительном органе по месту нахождения (регистрации) Нанимателя.
13.
Ни одна из Сторон не может в течение установленного срока действия настоящего Договора в одностороннем порядке прекратить выполнение принятых на себя обязательств.
14.
Переговоры по подписанию нового коллективного договора не могут превышать один месяц.
ГЛАВА 2
ОПЛАТА ТРУДА И ЕЕ РЕГУЛИРОВАНИЕ
15.
Наниматель обязуется:

15.1.
Вопросы установления и изменения форм, систем и размеров оплаты труда, материального стимулирования, выплаты вознаграждений, материальной помощи, индексации заработной платы, прочих выплат, предусмотренных настоящим коллективным договором, решать по согласованию с Профкомом в пределах средств, предусмотренных на эти цели.
15.2.
Обеспечить выплату заработной платы работникам, в том числе работникам, работающим в режиме суммированного учета рабочего времени, в размере не ниже минимальной заработной платы, установленной Правительством Республики Беларусь, рассчитанной за истекший месяц за работу в нормальных условиях, при соблюдении установленной продолжительности рабочего времени и выполнении нормы труда.
15.3.
Устанавливать тарифные разряды, тарифные ставки и оклады работников организации в соответствии с Единой тарифной сеткой работников Республики Беларусь, а также постановлениями Министерства труда и социальной защиты Республики Беларусь действующими на момент заключения Договора.
15.4.
Отнесение выполняемых работ к конкретным тарифным разрядам (должностям) и присвоение работникам соответствующей квалификации осуществлять в соответствии с Единым тарифно-квалификационным справочником работ и профессий рабочих, Единым квалификационным справочником должностей служащих, иными квалификационными справочниками, утвержденными в установленном порядке.

15.5.
Для определения соответствия работника выполняемой им работы, т.е. соответствие его знаний, опыта, навыков для успешного выполнения данной работы проводить аттестацию согласно законодательству. С этой целью наниматель создает аттестационную комиссию, в которую в обязательном порядке входит представитель профкома. Работник извещается о предстоящей аттестации не менее чем за один месяц.

15.6.
В зависимости от условий труда устанавливать работникам следующие доплаты к тарифным ставкам (окладам):


за работу с вредными и (или) опасными условиями труда на основании результатов аттестации рабочих мест;


за совмещение профессий (должностей), расширение зоны обслуживания (увеличение объема выполняемых работ) или выполнение обязанностей временно отсутствующего работника в размерах до тарифной ставки (оклада) отсутствующего работника в зависимости от объема выполняемых работ;


15.7.
Устанавливать надбавки за стаж работы по специальности (в отрасли). Размер надбавок определять в соответствии с актами законодательства о труде.

15.8.
Устанавливать надбавки руководителям, специалистам и служащим за высокие творческие, производственные достижения в работе, сложность и напряженность труда, а также за выполнение особо важных (срочных) работ на срок проведения этих работ в соответствии с Положением о порядке и условиях установления надбавок, являющимся неотъемлемой частью настоящего Договора (приложение 1).


15.9.
Производить компенсацию за работу в сверхурочное время, в государственные праздники, праздничные и выходные дни в соответствии с законодательством о труде (статья 69 Трудового кодекса Республики Беларусь).


15.10.
Премирование работников производить в соответствии с Положением о материальном стимулировании работников учреждения, которое утверждается Нанимателем и согласовывается с Профкомом (приложение № 1).

15.11.
Сэкономленные по фонду заработной платы средства обсчитываются ежемесячно. Информация об их наличии доводится до сведения Нанимателя. Сэкономленные средства направляются на премирование работников в соответствии с действующим законодательством и Положением о материальном стимулировании работников учреждения.


15.12.
Индексацию заработной платы в связи с инфляцией, а также при несвоевременной ее выплате осуществлять в порядке и на условиях, предусмотренных законодательством о труде.

15.13.
Выплату заработной платы производить 2 раза в месяц: 19 числа за 1-ю половину текущего месяца и 5 числа – окончательный расчет за предыдущий месяц в филиалах ОАО ”АСБ Беларусбанк“.
Выплату заработной платы работникам, с которыми заключен контракт, по соглашению сторон допускается производить 1 (один) раз в месяц 5 числа – расчет за предыдущий месяц в филиалах ОАО ”АСБ Беларусбанк“. 

15.14.
При совпадении срока выплаты заработной платы с выходными днями или государственными праздниками и праздничными днями заработную плату выплачивать накануне.


15.15.
Выдавать работникам расчетные листки не позднее, чем за один день до установленного срока выплаты заработной платы. 

15.16.
Выплату среднего заработка, сохраняемого за период трудового отпуска производить не позднее, чем за два дня до начала трудового отпуска.


15.17.
Все выплаты на основе среднего заработка исчислять с учетом новых тарифных ставок (окладов) со дня их введения в соответствии с действующим законодательством.


15.18.
При увольнении работника все причитающиеся выплаты производить не позднее дня увольнения. Если работник в день увольнения не работал, то соответствующие ему выплаты производить не позднее следующего дня после предъявления им требования о расчете (посредством подачи заявления, составленного в произвольной форме). При невыплате по вине Нанимателя причитающихся сумм работнику выплачивается средний заработок за каждый день просрочки, а в случае невыплаты части суммы – пропорционально невыплаченным при расчете денежным суммам.

15.19.
Установить, что условия индивидуальных контрактов по оплате труда не могут быть хуже условий, установленных Договором.


16.
Профком обязуется:

16.1.
Осуществлять постоянный контроль своевременного введения в действие нормативных документов по вопросам организации, нормирования, оплаты труда, премированием, установлением доплат и надбавок, оказанием материальной помощи.
16.2.
Осуществлять общественный контроль над правильностью применения форм оплаты труда, других видов доходов работников, соблюдением, установленных в учреждении, сроками выплаты заработной платы.

16.3.
Способствовать укреплению трудовой и производственной дисциплины. Не реже одного раза в год анализировать ее состояние, результаты обсуждать на заседании Профкома. По результатам обсуждения вносить предложения Нанимателю.

ГЛАВА 3

ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ЛЬГОТЫ И ГАРАНТИИ РАБОТНИКАМ

17.
На основании заявления работников и по решению Нанимателя по согласованию с Профкомом работникам Центра оказывается материальная помощь из средств местного бюджета за счет экономии фонда заработной платы в случаях, предусмотренных Положением о материальном стимулировании работников учреждения (приложение № 1).

18.
Материальная помощь директору Центра оказывается на общих для всех работников условиях.
19.
Выплата материальной помощи осуществляется на основании приказа директора Центра. Остаток неиспользованных средств, предусмотренных на оказание материальной помощи, используется в конце текущего календарного года для оказания помощи работникам Центра в целях их социальной защиты.
20.
Экономия по фонду оплаты труда работников Центра рассчитывается за каждый месяц в отдельности и направляется по решению директора Центра на единовременные выплаты и компенсации отдельным работникам, в том числе в следующих случаях:

стихийное бедствие, хищение имущества – до 8 базовых величин (включительно);

длительная (свыше одного месяца) болезнь, прохождение курса лечения (реабилитации) – до 10 базовых величин (включительно);

регистрация брака – до 5 базовых величин (включительно);

матерям при рождении ребенка – до 10 базовых величин (включительно;

в связи с тяжелым материальным положением – до 5 базовых величин (включительно);

к праздникам: Дню женщин, Дню работников физической культуры и спорта, Новому году, юбилейным датам со дня рождения работников (50, 55, 60, 65, 70, 75, 80 лет) – до 5 базовых величин (включительно);

работникам Центра в связи со смертью членов семьи и близких родственников (мать, отец, супруг(а), дети) – в размере до 10 базовых величин (включительно);

членам семьи или близким родственникам (мать, отец, супруг(а), дети) в случае смерти работника Центра на основании заявления одного из членов семьи работника или его близких родственников с приложением соответствующих документов (копия свидетельства о смерти и др.) – в размере до 10 базовых величин (включительно).

21.
Размер (объем) неиспользованной экономии по фонду оплаты труда текущего месяца может быть использован до окончания текущего календарного года.

ГЛАВА 4

ПРАВОВОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ТРУДОВЫХ ОТНОШЕНИЙ, РАЗВИТИЕ СОЦИАЛЬНОГО ПАРТНЕРСТВА
22.
Наниматель обязуется:

22.1.
Локальные нормативные правовые акты (правила внутреннего трудового распорядка, должностные инструкции работников, график трудовых отпусков) утверждать по согласованию с Профкомом.

22.2.
При приеме на работу заключать письменный трудовой договор (контракт) с работником, знакомить его под роспись с приказом о приеме на работу, условиями и оплатой труда, должностными обязанностями, инструкциями по охране труда и технике безопасности, правилами внутреннего трудового распорядка, настоящим Договором, проводить вводный инструктаж по охране труда.

22.3.
Приглашать председателя Профкома на совещания, проводимые Нанимателем.

22.4.
Своевременно (не позднее 5 дней со дня получения) информировать коллектив работников об изменениях в действующем законодательстве Республики Беларусь, касающихся вопросов условий организации, нормирования, охраны и оплаты труда, социально-экономического положения работников отрасли.

23.
Профком обязуется:

23.1.
Осуществлять в установленном законом порядке общественный контроль соблюдения законодательства о труде и правил по охране труда в учреждении.

23.2.
Осуществлять защиту прав и законных интересов членов профсоюза, консультировать их по вопросам законодательства о труде, давать мотивированные ответы на жалобы, заявления и письма в установленном порядке.

23.3.
Принимать участие в совещаниях и мероприятиях, проводимых Нанимателем.

23.4.
Обеспечивать полную гласность в работе Профкома.

23.5.
Проекты документов, которые утверждаются по согласованию с Профкомом, рассматривать на заседаниях Профкома в 2-хдневный срок после их представления Нанимателем.

24.
Стороны пришли к соглашению:

24.1.
Проводить совместные мониторинги соблюдения законодательства о труде с последующим рассмотрением итогов на расширенном заседании Профкома с участием представителей Нанимателя.
24.2.
Изменение существенных условий труда работника (изменение системы оплаты труда, режима рабочего времени, включая установление или отмену неполного рабочего времени, изменение гарантий, уменьшение размеров оплаты труда, а также других условий, устанавливаемых в соответствии с Трудовым кодексом Республики Беларусь) производить в соответствии с обоснованными производственными, организационными и экономическими причинами не позднее чем за семь календарных дней по согласованию с Профкомом.

Индивидуальные споры по установлению и изменению существенных условий труда разрешаются Нанимателем и Профкомом.


24.3.
Работа в выходные дни допускается по предложению Нанимателя и только с согласия работника или по инициативе работника с согласия Нанимателя (статья 142 Трудового Кодекса Республики Беларусь) с обязательным оформлением приказа, последующим предоставлением другого дня отдыха или оплатой в соответствии со статьей 69 Трудового Кодекса Республики Беларусь.
К работе в выходные дни привлекать работников без их согласия только в исключительных случаях, установленных статья 143 Трудового Кодекса Республики Беларусь.

Установить доплату за каждый час работы в сверхурочное время, государственные праздники, праздничные и выходные дни сверх заработной платы, начисленной за указанное время:

с повременной оплатой труда – в размере часовой тарифной ставки (оклада) работника;

со сдельной оплатой труда – в размере сдельной расценки выполненной работы.

За работу в сверхурочное время и выходные дни взамен доплаты с согласия работника может предоставляться другой неоплачиваемый день отдыха. При этом за часы работы в сверхурочное время один неоплачиваемый день отдыха предоставляется из расчета восьмичасового рабочего дня (один день отдыха за восемь часов работы в сверхурочное время).

Если работа в государственные праздники и праздничные дни (часть первая статьи 147 Трудового кодекса Республики Беларусь) выполнялась сверх месячной нормы рабочего времени, работнику по его желанию помимо доплаты предоставляется другой неоплачиваемый день отдыха.

ГЛАВА 5

ГАРАНТИИ ЗАНЯТОСТИ
25. Наниматель обязуется:

25.1.
Способствовать сохранению рабочих мест.

25.2.
Обеспечивать оптимальную занятость и использование работающих в организации в соответствии с профессией, специальностью, квалификацией, трудовым договором (контрактом). Не допускать экономически и социально-необоснованного сокращения работников и рабочих мест.

25.3.Уведомлять Профком не позднее, чем за три месяца о предстоящей ликвидации или реорганизации организации (учреждения, обособленного подразделения), полной или частичной приостановке работы, если это повлечет сокращение рабочих мест или ухудшение условий труда. Реализацию этих мер осуществлять только после проведения переговоров с Профкомом и выработки согласованной программы по соблюдению прав и интересов работников.

25.4. В случае если экономическая необходимость заставит идти на сокращение, принять следующие меры:

использовать естественное сокращение рабочих мест (ликвидация вакансий, увольнение совместителей);

сократить административно-управленческие расходы;

не заключать новых срочных трудовых договоров;

ограничить круг временных работников;

предупреждать работника о предстоящем высвобождении не менее чем за два месяца (статья 43 Трудового кодекса Республики Беларусь);

расширить практику индивидуальных рабочих графиков (режим гибкого рабочего времени, неполный рабочий день, неполная рабочая неделя, разделение рабочего дня на части);

предоставлять, по желанию работников, краткосрочные отпуска без сохранения зарплаты;

в период срока предупреждения, предоставлять работнику один свободный день в неделю с сохранением заработной платы для решения вопроса о самостоятельном трудоустройстве у других нанимателей.

25.5.
Расторжение трудового договора по инициативе нанимателя (статья 42, кроме пунктов 2 и 7) производится после предварительного, но не позднее чем за две недели уведомления соответствующего профсоюза.

25.6. В случае сокращения численности или штата работников кроме лиц предусмотренных законодательством предпочтение в оставлении на работе отдавать следующим категориям работников:

лицам, которым до достижения общеустановленного пенсионного возраста осталось 3 года, добросовестно отработавшим в учреждении (отрасли) не менее 10 лет;

работникам, осуществляющим уход за инвалидом 1 группы;
работникам, имеющим длительный стаж непрерывной работы в данном учреждении (свыше 5 лет);

работникам, получившим в данном учреждении трудовое увечье или профзаболевание;

женщинам, мужья которых призваны на действительную срочную военную службу;

работникам, обучающимся без отрыва от производства по направлению Центра;

лицам, избранным председателем профсоюзного комитета.

25.7.
Работники, которые получили уведомление руководства о предстоящем увольнении в связи с ликвидацией организации, сокращением численности или штата, должны выполнять свои функциональные обязанности, подчиняться правилам внутреннего трудового распорядка, и им гарантируются условия оплаты труда в соответствии с законодательством.

25.8.
Заключение контрактов с работниками, с которыми трудовые договоры были заключены на неопределенный срок, осуществляется только в связи с обоснованными производственными, организационными или экономическими причинами, о чем работник должен быть письменно предупрежден не позднее, чем за 7 календарных дней до заключения контракта. Одновременно с предупреждением работнику вручается проект заключаемого контракта.

25.9.
Устанавливать работникам при заключении контракта дополнительный поощрительный отпуск до семи календарных дней и предусматривать повышение тарифной ставки (оклада) от 1 (одного), но не более 50 (пятидесяти) процентов.

25.10.Содержание контракта работника, являющегося членом Профсоюза, согласовывать с профсоюзным комитетом.

25.11.При переводе на контрактную форму найма, а также при продлении или заключении нового контракта с работниками, которым осталось три и менее лет до пенсии, заключать с ними контракт на срок не менее чем до достижения ими общеустановленного пенсионного возраста.

25.12.Продлевать либо заключать новые контракты на максимальный срок с матерями (отцами, опекунами), находящимися в отпуске по уходу за ребенком, до достижения им возраста трех лет, а в случае, если они приступили к работе до достижения ребенком возраста трех лет, заключать новые контракты на срок не менее чем до достижения ребенком возраста пяти лет, если они не выразили письменно свое согласие на заключение контрактов на меньший срок.
25.13.Продлевать либо заключать новые контракты с работниками, добросовестно работающими и не допускающими нарушений трудовой и исполнительской дисциплины, на срок не менее трех лет, а с работниками, имеющими высокий профессиональный уровень и квалификацию, заключать контракты на срок пять лет, если они не выразили письменно свое согласие на заключение контрактов на меньший срок.

25.14.Досрочно расторгать контракт по требованию работника в случаях:

беременности;

необходимости ухода за больным членом семьи (согласно медицинскому заключению);

перевода одного из супругов на работу в другую местность; 
переезда на постоянное место жительства в другую местность; 
призыва на военную службу;

избрания на выборную должность;

зачисления на дневную форму обучения в учреждения образования;

наличия у женщины детей до пяти лет;

состояния здоровья (согласно медицинскому заключению).
25.15.Каждая из сторон, заключившая трудовой договор (контракт), не позднее чем за один месяц до истечения срока его действия должна письменно предупредить другую сторону о решении продолжить или прекратить трудовые отношения.

25.16. При досрочном расторжении контракта по требованию работника в случае невыполнения или ненадлежащего выполнения условий контракта по вине нанимателя работнику за ухудшение его правового положения выплачивается компенсация в размере трех среднемесячных заработных плат. Работнику, достигшему общеустановленного пенсионного возраста и имеющему право на полную пенсию, а также работнику, не достигшему указанного возраста, но получающему пенсию (кроме трудовой пенсии по инвалидности, по случаю потери кормильца и социальной пенсии), указанная компенсация не выплачивается.
26.
Профком обязуется:

26.1.
Осуществлять общественный контроль соблюдения нанимателем законодательства Республики Беларусь о занятости.

26.2.
Содействовать переобучению кадров, трудоустройству высвобождаемых работников.
26.3.
Не давать согласия на увольнение работников по инициативе нанимателя в связи с сокращением численности (штата), прежде чем нанимателем не будут предложены этим работникам на выбор все имеющиеся вакантные должности или предоставлена возможность переобучения.
ГЛАВА 6

РЕЖИМ ТРУДА И ОТДЫХА

27.
Полная норма продолжительности рабочего времени, режим рабочего времени и времени отдыха (время начала и окончания рабочего дня, время обеденного и других перерывов, рабочие, выходные дни) определяются Конституцией Республики Беларусь, Трудовым Кодексом Республики Беларусь, Правилами внутреннего трудового распорядка, расписанием учебно-тренировочных занятий, трудовым договором (контрактом).

28.
Наниматель и работники обязуются строго соблюдать правила внутреннего трудового распорядка, утвержденные в учреждении и являющиеся неотъемлемой частью настоящего договора (приложение № 4).

29.
Наниматель обязуется:

29.1. Установить полную норму продолжительности рабочего времени в неделю 40 часов.

29.2.
Для работников учреждения устанавливается пятидневная рабочая неделя с двумя выходными днями (суббота и воскресенье), за исключением тренеров-преподавателей по спорту, в том числе по смежному виду подготовки, для которых устанавливается шестидневная рабочая неделя согласно расписанию занятий.
29.3.
Очередность предоставления трудовых отпусков определяется ежегодно в соответствии с графиком отпусков, утверждаемым Нанимателем по согласованию с профкомом не позднее 05 января и доводится до сведения работников под роспись.
29.4.
Предоставлять работникам основной отпуск продолжительностью не менее 24 календарных дней.

Перечень организаций и должностей педагогических работников, продолжительность основного отпуска которых составляет более 24 календарных дней смотреть в приложении 2 к настоящему договору.
29.5.
Предоставлять работникам с ненормированным рабочим днем за работу сверх нормальной продолжительности рабочего времени дополнительный отпуск (перечень работников с ненормированным рабочим днем с указанием продолжительности предоставляемых им дополнительных отпусков смотреть в приложении 3 к настоящему Договору).
29.6.
По договоренности между работником и Нанимателем трудовой отпуск может быть разделен на две и более части. При этом одна часть должна быть не менее 14 календарных дней.

29.7.
Часть трудового отпуска (основного и дополнительного), превышающая 21 календарный день, по соглашению между работником и Нанимателем может быть заменена денежной компенсацией.

Замена денежной компенсацией отпусков, предоставляемых авансом, отпусков, предоставляемых беременным женщинам, работникам, признанным инвалидами, работникам моложе восемнадцати лет и работникам за работу в зонах радиоактивного загрязнения, а также дополнительных отпусков за работу с вредными и (или) опасными условиями труда и за особый характер работы не допускается.

29.8.
При составлении графика трудовых отпусков наниматель обязан запланировать отпуск по желанию работника:

в летнее или другое удобное время:

1)
лицам моложе восемнадцати лет;

2)
ветеранам Великой Отечественной войны и ветеранам боевых действий на территории других государств;

3)
женщинам, имеющим двух и более детей в возрасте до четырнадцати лет или ребенка-инвалида в возрасте до восемнадцати лет;

4)
женщинам (мужчинам), воспитывающим детей в неполных семьях (одинокие матери (отцы), вдовы (вдовцы), разведенные, опекуны);
5)
работникам, заболевшим и перенесшим лучевую болезнь, вызванную последствиями катастрофы на Чернобыльской АЭС, других радиационных аварий;

6)
работникам, являющимся инвалидами, в отношении которых установлена причинная связь увечья или заболевания, приведших к инвалидности, с катастрофой на Чернобыльской АЭС;

7)
участникам ликвидации последствий катастрофы на Чернобыльской АЭС;

8)
работникам, эвакуированным, отселенным, самостоятельно выехавшим с территории радиоактивного загрязнения из зоны эвакуации (отчуждения), зоны первоочередного отселения и зоны последующего отселения, за исключением прибывших в указанные зоны после 1 января 1990 года;

9)
донорам, награжденным нагрудным знаком отличия Министерства здравоохранения Республики Беларусь ”Ганаровы донар Рэспублiкi Беларусь“, знаком почета ”Почетный донор Республики Беларусь“, знаками ”Почетный донор СССР“, ”Почетный донор Общества Красного Креста БССР“;

10)
Героям Беларуси, Героям Советского Союза, Героям Социалистического Труда, полным кавалерам орденов Отечества, Славы, Трудовой Славы;

11) в других случаях, предусмотренных коллективным или трудовым договором;

в определенный период:

1)
работникам, получающим общее среднее, профессионально-техническое, среднее специальное, высшее, послевузовское образование, специальное образование на уровне общего среднего образования в вечерней или заочной форме получения образования, – перед или в период прохождения текущей и итоговой аттестации, а также во время каникул в учреждении образования, организации, реализующей образовательные программы послевузовского образования;

2)
работникам, жены которых находятся в отпуске по беременности и родам, – в период этого отпуска;

3)
работающим по совместительству – одновременно с трудовым отпуском по основной работе;

4)
женщинам перед отпуском по беременности и родам или после него;

5)
работающим женам (мужьям) военнослужащих – одновременно с отпуском их мужей (жен).

29.9.
Кроме случаев, установленных Трудовым кодексом Республики Беларусь, по письменному заявлению работника предоставлять социальные отпуска без сохранения заработной платы:
при вступлении в брак – до трех календарных дней;

при вступлении в брак детей работника, родных братьев и сестер работника – до двух календарных дней;

при рождении ребенка – до двух календарных дней (для отца ребенка);

при организации похорон близких родственников – до трех календарных дней. В целях настоящего абзаца договора к близким родственникам относятся: муж (жена), родители, дети, родные братья и сестры;

при переезде работника на новое место жительства – один день;

в первый день учебного года для родителей, чьи дети идут в 1 – 4-й классы школы – один день;

Тренерам-преподавателям по спорту (в том числе по смежному виду подготовки), работающим по совместительству, тренерам-преподавателям по спорту (в том числе по смежному виду подготовки), являющимся студентами заочной формы обучения ВУЗов в период учебных сессий, выездных учебно-тренировочных сборов, соревнований – до 60 календарных дней в году.
Средний заработок за работником помимо законодательно определенных оснований сохраняется также в случаях:

участия в качестве делегатов на съездах, пленумах, конференциях, созываемых профсоюзами, другими общественными объединениями;

участия в коллективных переговорах.

29.10.По договоренности между работником и нанимателем предоставлять кратковременный отпуск без сохранения заработной платы по семейно-бытовым и другим уважительным причинам (уважительность причин оценивает Наниматель). Количество дней отпуска может превышать максимальное количество дней, установленное статьей 190 Трудового Кодекса Республики Беларусь.
29.11.Предоставлять дополнительный свободный от работы день:

матери (мачехе) или отцу (отчиму), опекуну (попечителю), воспитывающей (воспитывающему) ребенка-инвалида в возрасте до восемнадцати лет, по ее (его) заявлению ежемесячно предоставляется один дополнительный свободный от работы день с оплатой в размере среднего дневного заработка за счет средств государственного социального страхования в порядке и на условиях, определяемых республиканским органом государственного управления, проводящим государственную политику в области труда.

Матери (мачехе) или отцу (отчиму), опекуну (попечителю), воспитывающей (воспитывающему) ребенка-инвалида в возрасте до восемнадцати лет либо троих и более детей в возрасте до шестнадцати лет, по ее (его) письменному заявлению предоставляется один дополнительный свободный от работы день в неделю с оплатой в размере среднего дневного заработка в порядке и на условиях, определяемых республиканским органом государственного управления, проводящим государственную политику в области труда.

Матери (мачехе) или отцу (отчиму), опекуну (попечителю), воспитывающей (воспитывающему) двоих детей в возрасте до шестнадцати лет, по ее (его) заявлению ежемесячно предоставляется один дополнительный свободный от работы день без оплаты. 

Право на дополнительные свободные дни, предоставляемые в соответствии с частями первой и второй статьи 265 Трудового кодекса Республики Беларусь, может быть использовано матерью (мачехой) или отцом (отчимом) либо разделено указанными лицами между собой по их усмотрению.

Дополнительный свободный от работы день в неделю, предусмотренный частью второй статьи 265 Трудового кодекса Республики Беларусь, не предоставляется в ту неделю, в которую работнику предоставляется дополнительный свободный от работы день в месяц, предусмотренный частями первой и третьей статьи 265 Трудового кодекса Республики Беларусь.

29.12.При наличии у работника путевки на санаторно-курортное лечение в период, не совпадающий с трудовым отпуском, ему предоставляется трудовой отпуск, а в случае его использования – отпуск без сохранения заработной платы.

29.13.О времени начала трудового отпуска работник должен быть извещен не позднее, чем за 15 календарных дней до его начала.

29.14.Предоставлять другие виды отпусков, предусмотренных Трудовым кодексом Республики Беларусь.

29.15.Включать в рабочий год работника периоды нахождения его в социальном отпуске без сохранения заработной платы в количестве 60 календарных дней (пункт 5 части первой статьи 164 Трудового кодекса Республики Беларусь). В этом случае рабочий год работника не будет сдвигаться на число календарных дней социального отпуска без сохранения заработной платы в рабочем году, превышающее 14 календарных дней.

29.16.Наниматель вправе отозвать работника из трудового отпуска с его согласия в связи с производственной необходимостью: подготовки и сдачи отчетности, участия и проведения учебно-тренировочных сборов, республиканских, международных соревнований и т.д. Неиспользованная в связи с этим часть отпуска по договоренности между работником и нанимателем предоставляется в течение текущего рабочего года, присоединяется к трудовому отпуску за следующий рабочий год, или компенсируется в денежной форме.
ГЛАВА 7

ОХРАНА ТРУДА

30.
Наниматель обязуется:


30.1.
Обеспечить выполнение в установленные сроки Плана мероприятий по охране труда. Примерная форма плана мероприятий по охране труда прилагается к настоящему Договору (приложение 7).

30.2.
Для обеспечения здоровых и безопасных условий труда ежегодно предусматривать в смете расходов средства на охрану труда и пожарную безопасность и проводить мероприятия по охране труда в соответствии с действующим законодательством Республики Беларусь.

30.3.
Обеспечивать проведение аттестации рабочих мест по условиям труда, паспортизацию санитарно-технического состояния условий и охраны труда. Каждому работнику при приеме на работу и в период работы давать полную информацию о состоянии и изменении условий труда на его рабочем месте, о полагающихся ему индивидуальных средствах защиты, компенсациях, установленных законодательством и настоящим Договором.

30.4.
Принимать необходимые меры по профилактике производственного травматизма и профессиональных заболеваний.

30.5.
Проводить все виды инструктажей по вопросам охраны труда (вводный; первичный на рабочем месте; повторный; внеплановый; целевой) и технике безопасности и обучение по вопросам охраны труда работающих согласно требованиям нормативных правовых актов.
30.6.
Обеспечивать прохождение работниками обязательных предварительных, периодических и внеочередных медицинских осмотров на профессиональный допуск с сохранением за ними среднего заработка на время прохождения периодических медосмотров (приложение 8).

30.7.
Обеспечивать работников, занятых на производстве с вредными или опасными условиями труда, средствами индивидуальной защиты, моющими и обезвреживающими средствами в соответствии с действующими нормами и в установленные сроки.

30.8.
Осуществлять обучение, стажировку, инструктаж и проверку знаний по вопросам охраны труда работающих согласно требованиям нормативных правовых актов.

30.9.
Организовать уголок по охране труда.

30.10.
Признавать право работника на отказ от выполнения обязанностей, если условия труда не соответствуют нормам безопасности и угрожают его жизни и здоровью. Оплату в случае простоя по указанной причине производить в размере установленной ему тарифной ставки (оклада).

30.11. Женщинам со дня установления беременности и в период кормления ребенка грудью следует ограничить время работы с персональными электронными вычислительными машинами (далее – ПЭВМ) до 3 часов за рабочую смену с учетом обеспечения оптимальных условий труда и регламентированных перерывов в соответствии с законодательством Республики Беларусь.

При невозможности организации работ в соответствии с требованиями части первой настоящего пункта по причинам, связанным с особенностями технологического процесса, женщины со времени установления беременности и в период кормления ребенка грудью должны быть переведены на работы, не связанные с использованием ПЭВМ.


30.12.
Не допускать к работе, отстранять от работы в соответствующий день (смену), не допускать к выполнению работ (оказанию услуг), отстранять от выполнения работ (оказания услуг) работающего, появившегося на работе в состоянии алкогольного, наркотического или токсического опьянения, а также в состоянии, связанном с болезнью, препятствующем выполнению работ (оказанию услуг).

30.13.
Не допускать к работе (отстранять от работы) в соответствующий день работника, не прошедшего инструктаж, проверку знаний по охране труда, не использующего требуемые средства защиты, не прошедшего медицинский осмотр. При отстранении от работы работника, не прошедшего не по его вине инструктаж, проверку знаний по охране труда либо не прошедшего медицинский осмотр в порядке, предусмотренном законодательством, производят ему оплату в размере среднедневной заработной платы за каждый день отстранения от работы.

30.14.
Предоставлять общественным инспекторам по охране труда не менее двух часов в неделю, по согласованному с профсоюзным комитетом графику, для осуществления ими общественного контроля за состоянием условий и охраны труда работников, а также освобождать их от работы на время обучения с сохранением за эти периоды среднего заработка.

30.15.
Соблюдать законодательство в области охраны труда в соответствии с Трудовым кодексом Республики Беларусь, Законом Республики Беларусь ”Об охране труда“ и настоящим Договором.

31.
Профком обязуется:

31.1.
Осуществлять постоянный общественный контроль за состоянием охраны труда, за выполнением Нанимателем требований законодательства о труде.

31.2.
Провести в установленном порядке выборы общественного инспектора по охране труда, утвердить состав общественной комиссии по охране труда и соблюдению трудового законодательства, провести их обучение.

31.3.
Периодически не реже одного раза в полгода на заседании профсоюзного комитета с участием представителя Нанимателя рассматривать вопрос о состоянии охраны труда.

31.4.
Участвовать в расследовании несчастных случаев на производстве, выявлении причин, приведших к гибели, травмам и профессиональным заболеваниям работников, добиваться принятия срочных мер по их устранению, оказывать материальную помощь пострадавшим или членам семей погибших.

31.5.
Осуществлять постоянный общественный контроль за выплатой возмещения вреда работникам, получившим увечье на производстве в соответствии с действующим законодательством.

31.6.
Лицам, получившим трудовое увечье или профессиональное заболевание, при прекращении трудового договора (контракта) по основаниям, предусмотренным пунктами 2 и 6 статьи 42 Трудового кодекса Республики Беларусь, наниматель выплачивает выходное пособие в размере не менее одного среднемесячного заработка. 
Производить выплату из средств нанимателя:

семье погибшего по вине нанимателя на производстве работника, помимо установленного законодательством возмещения ущерба, единовременной материальной помощи в размере не менее 10 годовых заработков погибшего, исчисленных по заработку за год от месяца, предшествующего несчастному случаю; 

работнику, утратившему трудоспособность в результате несчастного случая на производстве или профессионального заболевания по вине нанимателя – единовременной материальной помощи в размере одного среднемесячного заработка за каждый процент утраты трудоспособности. Выплачиваемая материальная помощь снижается пропорционально степени вины потерпевшего, определенной в документах расследования несчастного случая на производстве или профессионального заболевания;

по согласию сторон коллективного договора – в других случаях, связанных с гибелью, утратой трудоспособности или профессиональным заболеванием работника. 

32.
Стороны пришли к соглашению:

32.1.
Осуществлять периодический контроль за соблюдением законодательства об охране труда.

32.2.
Принимать участие в обследовании рабочих мест на предмет их соответствия нормам охраны труда.

32.3.
Объективно и всесторонне расследовать в установленном порядке случаи производственного травматизма с выявлением причин. 

32.4.
Инструкции по охране труда утверждать Нанимателем по согласованию с Профкомом.

32.5.Обеспечивать работников средствами индивидуальной защиты в соответствии с действующими нормами и в установленные сроки согласно приложению № 9 к Договору.

32.6.
На работах с вредными, опасными условиями труда, а также связанных с загрязнением или осуществляемых в неблагоприятных температурных условиях выдавать бесплатно работникам смывающие и обезвреживающие средства по нормам в установленном порядке согласно приложению № 10 к настоящему Договору.

ГЛАВА 8

СОЦИАЛЬНЫЕ ГАРАНТИИ, ЖИЛИЩНО-БЫТОВЫЕ УСЛОВИЯ, 
ОХРАНА ЗДОРОВЬЯ И ОРГАНИЗАЦИЯ ОТДЫХА РАБОТНИКОВ, ПРЕДОСТАВЛЕНИЕ ЛЬГОТ И КОМПЕНСАЦИЙ

33.
Стороны признают, что без создания необходимых условий для удовлетворения духовных потребностей работников и членов их семей, обеспечения реальных возможностей для приобщения их к культуре и искусству, физкультуре и спорту невозможны высокая эффективность производства, социальное благополучие коллектива.

34.
Наниматель обязуется:

34.1.
Содействовать организации отдыха работников, санаторно-курортного лечения работников.

34.2.
Для организации санаторно-курортного лечения и оздоровления работников ГЦОР по ледовым дисциплинам создать постоянно действующую комиссию по оздоровлению и санаторно-курортному лечению.
34.3.
Поощрять работников, занимающихся физической культурой и спортом, ведущих здоровый образ жизни и не имеющих вредных привычек.
35.
Профком обязуется:

35.1.
Проводить работу по формированию здорового образа жизни в коллективе.

35.2.
Организовывать проведение культурно-массовых мероприятий.

35.3.
Организовывать поездки в лес за ягодами и грибами.

35.4.
Организовывать в течение года проведение одного дня здоровья с выездом за город.

35.5.
Приобретать новогодние подарки детям, в возрасте до 16 лет включительно, работников, являющихся членами профсоюза.

35.6.
Выделять средства на организацию и проведение культурно-массовой и физкультурно-оздоровительной работы, а также на поощрение активистов.
36.
Стороны пришли к соглашению:

36.1.
Способствовать получению работниками кредитов на строительство и покупку жилья. 
36.2.
Обеспечивать полную гласность при распределении путевок на санаторно-курортное лечение и оздоровление (далее – путевки). Путевки выделять в первую очередь часто и длительно болеющим работникам, хроническим больным и состоящим на диспансерном учете при наличии подтверждающих документов.
ГЛАВА 9

СОЦИАЛЬНАЯ ЗАЩИТА И ГАРАНТИИ ДЛЯ МОЛОДЫХ СПЕЦИАЛИСТОВ, СТУДЕНТОВ И УЧАЩИХСЯ

В целях социальной защиты молодежи, создания необходимых правовых, экономических, бытовых и организационных условий и гарантий для профессионального становления молодых работников, содействия их духовному, культурному и физическому развитию.

37.
Стороны пришли к соглашению:

37.1.
Наниматель оказывает содействие молодым специалистам, молодым семьям в обеспечении местами в общежитиях организаций, независимо от их ведомственной подчиненности. Проводит эту работу через местные исполнительные и распорядительные органы и иные организации, являющиеся собственниками общежитий.
37.2.
Наниматель совместно с Профкомом оказывают содействие молодым специалистам, приступившим к работе по распределению не по месту жительства родителей, в получении льготных кредитов на приобретение домашнего имущества и товаров первой необходимости в соответствии с законодательством.

37.3.
Наниматель оказывает содействие молодым специалистам в получении льготных кредитов и средств на строительство и покупку жилья.

37.4.
Наниматель, принимая на работу студентов и учащихся, распространяет на них условия премирования и оказания материальной помощи, предусмотренные локальными нормативными правовыми актами.

ГЛАВА 10
ГАРАНТИИ ПРАВ ПРОФСОЮЗНЫХ ОРГАНОВ И ЧЛЕНОВ ПРОФСОЮЗА
38.
Наниматель обязуется:

38.1.
Представлять Профкому информацию, необходимую для реализации его полномочий по защите трудовых и социально-экономических прав и интересов работников.

38.2.
Предоставлять Профкому для использования в профсоюзной деятельности, имеющуюся в организации информационную базу (доска информации, компьютеры, факс, электронная почта).
38.3.
Рассматривать и принимать меры по обоснованным требованиям, критическим замечаниям и предложениям, высказанным работниками и касающихся трудовых отношений. 

38.4.
Не допускать вмешательства во внутренние дела профсоюза, рассматривать ходатайства Профкома о привлечении к ответственности должностных лиц, допустивших нарушение законодательства о труде, в том числе об охране труда, не выполняющих обязательства по Договору, препятствующих выполнению профсоюзным активом уставных функций.

38.5.
Обеспечить в соответствии с нормами устава отраслевого профсоюза ежемесячное централизованное удержание членских взносов из заработной платы работников – членов профсоюза по их письменным заявлениям и перечисление их в установленных руководящими органами профсоюза размерах на счета профсоюзных органов одновременно с выплатой заработной платы.

38.6.
Заключать контракты и продлевать срок их действия с работниками, избранными в состав профсоюзных органов и не освобожденными от работы, с их согласия, на срок не менее срока их полномочий по выборной должности.

38.7
Предоставлять при прочих равных условиях преимущественное право в оставлении на работе при сокращении численности или штата работникам, избранным в состав профсоюзных органов.

38.8.
Членам профсоюзных органов, не освобожденным от производственной работы, предоставлять свободное от работы время с сохранением среднего заработка на период их краткосрочной профсоюзной учебы, участия в качестве делегатов на профсоюзных съездах, конференциях, пленумах.

38.9.
Рассматривать предложения профсоюзного комитета по привлечению к ответственности должностных лиц, виновных в невыполнении положений настоящего коллективного договора, и информировать трудовой коллектив и профсоюзный комитет о принятых мерах.

40.
Стороны пришли к соглашению:

40.1.
Соблюдать права и гарантии Профсоюза, способствовать его деятельности.
40.2.
Освобождать от основной работы председателя и не освобожденных лиц профсоюзной организации для участия в работе конференций, съездов и иных уставных мероприятий на любых уровнях, а также на время краткосрочной профсоюзной учебы с оплатой среднего заработка.
40.3.
Расторжение трудового договора (контракта) по инициативе Нанимателя (за исключением случаев, вызванных виновными действиями работника), а также привлечение к дисциплинарной ответственности лиц, избранных в состав профсоюзного комитета и не освобожденных от производственной работы, допускается с предварительного согласия профсоюзного комитета, а председателя профкома, кроме того, с согласия вышестоящего профсоюзного органа.
40.4.
Расторжение трудового договора (контракта) по инициативе Нанимателя (за исключением случаев, вызванных виновными действиями работника) с представителями профсоюза, участвующими в работе комиссий по трудовым спорам, членами профсоюза, уполномоченными вести переговоры по коллективным договорам, с общественными инспекторами по охране труда и контролю за соблюдением действующего законодательства Республики Беларусь о труде, а также привлечение их к дисциплинарной ответственности допускается с согласия соответствующего профсоюзного комитета.
40.5.
Создавать условия в Центре для обеспечения гласности в деятельности профсоюзного комитета.

ГЛАВА 11
ОРГАНИЗАЦИЯ ВЫПОЛНЕНИЯ ДОГОВОРА И КОНТРОЛЬ. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН
41.
Наниматель обязуется:

41.1.
В недельный срок рассматривать представление Профкома об имеющихся недостатках в выполнении Договора и давать Профкому мотивированный ответ в письменной форме, применять меры к виновным в невыполнении обязательств Договора либо уклоняющимся от участия в переговорах.
41.2.
Знакомить под роспись с настоящим коллективным договором всех работников, в том числе впервые принятых, с содержанием Договора, изменениями и дополнениями, внесенными в него.

42.
Профком обязуется:

разъяснять работникам положения коллективного договора и вытекающие из него обязанности и права.

43.
Стороны пришли к соглашению:

43.1.
Каждая из сторон, подписавшая Договор, несет ответственность за неисполнение (нарушение) условий Договора.

43.2.
Ни одна из сторон не может в течение установленного срока действия настоящего Договора в одностороннем порядке прекратить выполнение принятых на себя обязательств.

43.3.
Должностные лица, виновные в невыполнении (нарушении) условий коллективного договора могут быть полностью или частично депремированы, лишены надбавок, подвергнуты мерам дисциплинарного взыскания.

Представления о наложении дисциплинарных взысканий на представителей сторон направляются в порядке подчиненности в вышестоящие органы, которые должны информировать коллективы о принятых мерах в месячный срок.

43.4.
Должностные лица, виновные в не предоставлении информации, необходимой для разработки проекта коллективного Договора, срыве переговоров и препятствующие осуществлению контроля за выполнением Договора, несут дисциплинарную ответственность.

43.5.
Довести текст настоящего Договора до коллектива работников в недельный срок после подписания.

43.6.
Контроль за выполнением Договора осуществляется Профкомом, Нанимателем, комиссией по разработке и контролю за выполнением Договора.

43.7.
При осуществлении контроля Стороны обязаны предоставлять всю необходимую для этого имеющуюся у них информацию.

43.8.
Не менее одного раза в полугодие проводится проверка выполнения Договора с составлением акта. Итоги рассматриваются на расширенных заседаниях Профкома с участием представителей Нанимателя, с последующими отчетами руководителя и председателя Профкома на общем собрании коллектива работников.

Коллективный договор подписан
”_____“ _______________ г.
	Директор

ГЦОР по ледовым дисциплинам
___________________ В.В.Базыленко
”____“ ________________ 20__ г.
	Председатель профсоюзного комитета

__________________ В.А.Спириденко
”____“ ________________ 20___ г.


                                      В.В.Базыленко                                                 В.А.Спириденко

